
NL: Handleiding voor Cookinglife Cocktailglazen Tiki Ananas Glas (400 ml, 6 stuks) 

 

Producttitel 

Cookinglife Cocktailglazen Tiki Ananas Glas (400 ml, 6 stuks) 

 

Inhoud van het product 

●​ 6 cocktailglazen in Tiki Ananas-design 

 

Gebruiksinstructies 

1.​ Was de glazen voor het eerste gebruik met warm water en een mild afwasmiddel. 
2.​ Vul de glazen met uw favoriete cocktails, sapjes of andere dranken. 
3.​ Plaats de glazen zorgvuldig in de vaatwasser of was ze met de hand. 
4.​ Vermijd plotselinge temperatuursveranderingen om barsten te voorkomen. 

 

Onderhouds- en reinigingsinstructies 

●​ De glazen zijn vaatwasserbestendig. 
●​ Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen om beschadigingen te voorkomen. 
●​ Droog de glazen na het reinigen af om watervlekken te voorkomen. 

 

Veiligheidsinstructies 

●​ Gebruik de glazen niet voor zeer hete dranken. 
●​ Zorg ervoor dat de glazen stabiel staan op een vlak oppervlak. 
●​ Houd de glazen buiten het bereik van kinderen om breuk en letsel te voorkomen. 

 

Leeftijdsrestricties 

Niet geschikt voor gebruik door kinderen jonger dan 12 jaar zonder toezicht van een 
volwassene. 

 

Instructies voor verwijdering 



●​ Dit product kan worden gerecycled als glasafval. 
●​ Raadpleeg de lokale afvalverwerkingsregels voor correcte verwijdering. 

 

Waarschuwingen 

●​ P102: Buiten bereik van kinderen houden. 
●​ P501: Afvoeren volgens lokale voorschriften. 

 

Gevaarsinformatie 

●​ H200: Breekbaar glas; kan letsel veroorzaken bij onjuist gebruik. 

 

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw 
product. Voor meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de 
klantenservice of de winkel waar u het product heeft aangeschaft. 

 

EN: User Manual for Cookinglife Tiki Pineapple Cocktail Glasses (400 ml, 6 Pieces) 

 

Product Title 

Cookinglife Tiki Pineapple Cocktail Glasses (400 ml, 6 Pieces) 

 

Contents of the Product 

●​ 6 cocktail glasses in Tiki Pineapple design 

 

User Instructions 

1.​ Wash the glasses with warm water and mild detergent before first use. 
2.​ Fill the glasses with your favorite cocktails, juices, or other beverages. 
3.​ Place the glasses carefully in the dishwasher or hand wash them. 
4.​ Avoid sudden temperature changes to prevent cracking. 

 

Maintenance and Cleaning Instructions 



●​ The glasses are dishwasher safe. 
●​ Avoid abrasive cleaning agents to prevent damage. 
●​ Dry the glasses after cleaning to prevent water spots. 

 

Safety Instructions 

●​ Do not use the glasses for very hot beverages. 
●​ Ensure the glasses stand stably on a flat surface. 
●​ Keep the glasses out of reach of children to prevent breakage and injury. 

 

Age Restrictions 

Not suitable for use by children under 12 years without adult supervision. 

 

Disposal Instructions 

●​ This product can be recycled as glass waste. 
●​ Check local waste disposal regulations for proper recycling. 

 

Warnings 

●​ P102: Keep out of reach of children. 
●​ P501: Dispose of in accordance with local regulations. 

 

Hazard Information 

●​ H200: Fragile glass; may cause injury if misused. 

 

By following these guidelines, you ensure long-lasting and optimal performance of your 
product. For more information or specific inquiries, please contact customer service or the 
store where you purchased the product. 

 

DE: Gebrauchsanleitung für Cookinglife Tiki Ananas Cocktailgläser (400 ml, 6 Stück) 

 

Produkttitel 



Cookinglife Tiki Ananas Cocktailgläser (400 ml, 6 Stück) 

 

Produktinhalt 

●​ 6 Cocktailgläser im Tiki-Ananas-Design 

 

Benutzeranleitung 

1.​ Spülen Sie die Gläser vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und mildem 
Reinigungsmittel. 

2.​ Füllen Sie die Gläser mit Ihren Lieblingscocktails, Säften oder anderen Getränken. 
3.​ Stellen Sie die Gläser vorsichtig in die Spülmaschine oder reinigen Sie sie von Hand. 
4.​ Vermeiden Sie plötzliche Temperaturschwankungen, um Risse zu vermeiden. 

 

Pflege- und Reinigungsanweisungen 

●​ Die Gläser sind spülmaschinengeeignet. 
●​ Vermeiden Sie scheuernde Reinigungsmittel, um Beschädigungen zu verhindern. 
●​ Trocknen Sie die Gläser nach der Reinigung ab, um Wasserflecken zu vermeiden. 

 

Sicherheitshinweise 

●​ Verwenden Sie die Gläser nicht für sehr heiße Getränke. 
●​ Stellen Sie sicher, dass die Gläser stabil auf einer flachen Oberfläche stehen. 
●​ Halten Sie die Gläser außerhalb der Reichweite von Kindern, um Bruch und 

Verletzungen zu vermeiden. 

 

Altersbeschränkungen 

Nicht geeignet für Kinder unter 12 Jahren ohne die Aufsicht eines Erwachsenen. 

 

Entsorgungshinweise 

●​ Dieses Produkt kann als Glasabfall recycelt werden. 
●​ Überprüfen Sie die lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung. 

 

Warnhinweise 



●​ P102: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
●​ P501: Entsorgung gemäß den lokalen Vorschriften. 

 

Gefahrenhinweise 

●​ H200: Zerbrechliches Glas; kann bei unsachgemäßem Gebrauch Verletzungen 
verursachen. 

 

Durch die Befolgung dieser Richtlinien stellen Sie die langfristige und optimale Leistung 
Ihres Produkts sicher. Für weitere Informationen oder spezielle Fragen wenden Sie sich bitte 
an den Kundendienst oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

 

FR: Manuel d'instructions pour Cookinglife Verres à Cocktail Tiki Ananas (400 ml, 6 
pièces) 

 

Titre du produit 

Cookinglife Verres à Cocktail Tiki Ananas (400 ml, 6 pièces) 

 

Contenu du produit 

●​ 6 verres à cocktail au design Tiki Ananas 

 

Instructions d'utilisation 

1.​ Lavez les verres avec de l'eau tiède et un détergent doux avant la première 
utilisation. 

2.​ Remplissez les verres avec vos cocktails, jus ou autres boissons préférés. 
3.​ Placez les verres soigneusement dans le lave-vaisselle ou lavez-les à la main. 
4.​ Évitez les changements brusques de température pour prévenir les fissures. 

 

Instructions d'entretien et de nettoyage 

●​ Les verres sont compatibles avec le lave-vaisselle. 
●​ Évitez les produits de nettoyage abrasifs pour prévenir les dommages. 
●​ Séchez les verres après le nettoyage pour éviter les taches d'eau. 



 

Consignes de sécurité 

●​ N'utilisez pas les verres pour des boissons très chaudes. 
●​ Assurez-vous que les verres soient stables sur une surface plane. 
●​ Gardez les verres hors de portée des enfants pour prévenir les blessures ou les bris. 

 

Restrictions d'âge 

Non adapté aux enfants de moins de 12 ans sans la supervision d'un adulte. 

 

Instructions de recyclage 

●​ Ce produit peut être recyclé comme déchet de verre. 
●​ Consultez les règlements locaux pour une élimination correcte. 

 

Avertissements 

●​ P102 : Garder hors de portée des enfants. 
●​ P501 : Éliminer conformément aux règlementations locales. 

 

Informations sur les dangers 

●​ H200 : Verre fragile ; peut causer des blessures en cas de mauvaise manipulation. 

 

En suivant ces directives, vous garantissez des performances optimales et durables de votre 
produit. Pour plus d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service 
client ou le magasin où vous avez acheté le produit. 

 

IT: Manuale di istruzioni per Cookinglife Bicchieri da Cocktail Tiki Ananas (400 ml, 6 
pezzi) 

 

Titolo del prodotto 

Cookinglife Bicchieri da Cocktail Tiki Ananas (400 ml, 6 pezzi) 



 

Contenuto del prodotto 

●​ 6 bicchieri da cocktail con design Tiki Ananas 

 

Istruzioni per l'uso 

1.​ Lavare i bicchieri con acqua tiepida e un detergente delicato prima del primo utilizzo. 
2.​ Riempire i bicchieri con i tuoi cocktail, succhi o altre bevande preferite. 
3.​ Posizionare i bicchieri con cura nella lavastoviglie o lavarli a mano. 
4.​ Evitare sbalzi di temperatura improvvisi per prevenire crepe. 

 

Istruzioni per la manutenzione e la pulizia 

●​ I bicchieri sono lavabili in lavastoviglie. 
●​ Evitare detergenti abrasivi per prevenire danni. 
●​ Asciugare i bicchieri dopo il lavaggio per evitare macchie d'acqua. 

 

Istruzioni di sicurezza 

●​ Non utilizzare i bicchieri per bevande molto calde. 
●​ Assicurarsi che i bicchieri siano stabili su una superficie piana. 
●​ Tenere i bicchieri fuori dalla portata dei bambini per evitare lesioni o rotture. 

 

Restrizioni di età 

Non adatto ai bambini sotto i 12 anni senza la supervisione di un adulto. 

 

Istruzioni per il riciclaggio 

●​ Questo prodotto può essere riciclato come vetro. 
●​ Controllare le normative locali per lo smaltimento corretto. 

 

Avvertenze 

●​ P102 : Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
●​ P501 : Smaltire in conformità con le normative locali. 



 

Informazioni sui rischi 

●​ H200 : Vetro fragile; può causare lesioni se maneggiato in modo improprio. 

 

Seguendo queste linee guida, garantite prestazioni ottimali e durature del vostro prodotto. 
Per ulteriori informazioni o domande specifiche, contattate il servizio clienti o il negozio dove 
avete acquistato il prodotto. 

 

PL: Instrukcja obsługi Cookinglife Szklanki do Koktajli Tiki Ananas (400 ml, 6 sztuk) 

 

Tytuł produktu 

Cookinglife Szklanki do Koktajli Tiki Ananas (400 ml, 6 sztuk) 

 

Zawartość produktu 

●​ 6 szklanek do koktajli z wzorem Tiki Ananas 

 

Instrukcja użytkowania 

1.​ Umyj szklanki ciepłą wodą i delikatnym detergentem przed pierwszym użyciem. 
2.​ Napełnij szklanki ulubionymi koktajlami, sokami lub innymi napojami. 
3.​ Umieść szklanki ostrożnie w zmywarce lub umyj je ręcznie. 
4.​ Unikaj nagłych zmian temperatury, aby zapobiec pęknięciom. 

 

Instrukcja czyszczenia i konserwacji 

●​ Szklanki nadają się do mycia w zmywarce. 
●​ Unikaj środków czyszczących o właściwościach ściernych, aby zapobiec 

uszkodzeniom. 
●​ Osusz szklanki po myciu, aby uniknąć plam wodnych. 

 

Instrukcja bezpieczeństwa 

●​ Nie używaj szklanek do bardzo gorących napojów. 



●​ Upewnij się, że szklanki stoją stabilnie na płaskiej powierzchni. 
●​ Trzymaj szklanki poza zasięgiem dzieci, aby uniknąć obrażeń i stłuczeń. 

 

Ograniczenia wiekowe 

Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 12 roku życia bez nadzoru osoby dorosłej. 

 

Instrukcja utylizacji 

●​ Produkt można poddać recyklingowi jako szkło. 
●​ Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji. 

 

Ostrzeżenia 

●​ P102: Przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
●​ P501: Utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. 

 

Informacje o zagrożeniach 

●​ H200: Kruche szkło; może spowodować obrażenia przy nieostrożnym użyciu. 

 

Stosując się do tych wytycznych, zapewnisz długotrwałą i optymalną wydajność produktu. W 
przypadku dodatkowych pytań skontaktuj się z obsługą klienta lub sklepem, w którym 
zakupiono produkt. 

 

ES: Manual de instrucciones para Cookinglife Vasos de Cóctel Tiki Piña (400 ml, 6 
piezas) 

 

Título del producto 

Cookinglife Vasos de Cóctel Tiki Piña (400 ml, 6 piezas) 

 

Contenido del producto 

●​ 6 vasos de cóctel con diseño Tiki Piña 



●​ Capacidad por vaso: 400 ml 

 

Instrucciones de uso 

1.​ Lave los vasos con agua tibia y detergente suave antes del primer uso. 
2.​ Llene los vasos con sus cócteles, jugos u otras bebidas favoritas. 
3.​ Coloque los vasos cuidadosamente en el lavavajillas o lávelos a mano. 
4.​ Evite cambios bruscos de temperatura para prevenir grietas. 

 

Instrucciones de mantenimiento y limpieza 

●​ Los vasos son aptos para lavavajillas. 
●​ Evite agentes de limpieza abrasivos para prevenir daños. 
●​ Seque los vasos después de limpiarlos para evitar marcas de agua. 

 

Instrucciones de seguridad 

●​ No use los vasos para bebidas muy calientes. 
●​ Asegúrese de que los vasos estén estables sobre una superficie plana. 
●​ Mantenga los vasos fuera del alcance de los niños para prevenir roturas y lesiones. 

 

Restricciones de edad 

No apto para niños menores de 12 años sin supervisión de un adulto. 

 

Instrucciones de eliminación 

●​ Este producto puede reciclarse como vidrio. 
●​ Consulte las normativas locales para una eliminación adecuada. 

 

Advertencias 

●​ P102: Manténgase fuera del alcance de los niños. 
●​ P501: Deseche de acuerdo con las normativas locales. 

 

Información sobre peligros 



●​ H200: Vidrio frágil; puede causar lesiones si se maneja sin cuidado. 

 

Siguiendo estas directrices, garantizará un rendimiento óptimo y duradero de su producto. 
Para más información o consultas específicas, comuníquese con el servicio de atención al 
cliente o la tienda donde adquirió el producto. 

 


